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Esimene peatükk

Krahvkond Inglismaa keskosas, 1204

„Kui �� �����i� �i���u� ������ ������ ���� ��� ��i ��� ��� �� �����i� �i���u� ������ ������ ���� ��� ��i ��� ���
�u��i i��u��, �����i� �u��u�� �äi�u�,” ������ ����i E�iz�b��� 
�’A��r����, ��rgi��� ��� �i�i�� �i������� rii���� r�i�i���i�i ����i�
�u��b� j� ���u� ���������i�u�� �iir�����u�i�� j�� �������u�u� 
����� �����.

„K�� �� �i �r��, �� ��i� ����� ���u� �ig�� jää�� ������ 
juur��?” ���i� ����i ������ru� �ä���u��� ��i������� ����u�r��� 
���i���uri���� �ii�����.

M���� ��i� ��bu����� ���� �u��u�, ��� �������i� j� ���j�����i� 
��������, �ui ������ j��u �u��u���i� j� ��i� �����r��� �������� 
������� r���u. M��i ���� ����i� ��u���� ��ib� ��i j�i ��u�. S����
j������� ju�� I�i� M�c K���r�� �g� �i������ ��i�i�, j���� ��r�i� j� 
�ä�� �uu��� ��gu r�i��uju, �i�u�� ���i ju�u��i� ����öör� �ub�� 
�������, �� �� �� ��u� j� ������.
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„M� �uu��i� ���u� ���r������j��i��j���, �� �ii� ����i� ��ri��
��b röö��� r�i�ij�i�,” ����� �ir�u�� j� �ru�u���� �i�g��u K���r�. 
„Väg� �uur� ����u ����, j����r j� ���u���.”

Liz���� – ��gu ��� j� A��r����’i r����� ���� �����i� – ����
r���� K���r��� �������i�u��. K���r� ��i ����� �ii���i��������� j� 
����u� r�i�i�i��g� ��rju�u�. P���u� i��, �� ���� �ir�u���i� 
ig��ugu��� ju�u� ��r������ j� röö��i����, �����i� �ui u��u���
�u� j� �ii�����u� ���� �� ��i�. „T���ij����ru�u ju�u järgi �� �� 
�äg� �ägu� ����. T� rää�i�, �� ��� ���� �i röö�i ��i�i, �ui ���� 
�i�gi��� ����� �uu��u�� j� ��� ����b �i�u ������� �äg� r�����
�i�i����. O�gu ��� röö��� �i��i�� �����, ��i� ��i������g�� �� �ii��
������� ����� j� �i���� I�i� M�c K���r�� – �ii �� ��i� ���� 
�i��gi ��r��.”

„T����� �äg� �����,” ��u�u� K���r� ���i���, ju���ui ��r���, �� 
röö��� ��i�� �uu���.

Liz����, ��� ��i r���u� �i����� r�i�i������� �ää���i�� ���, ����
r����, ����i� ����� �ii����rig� ��ru����u� ��b����� ������� j� ���
�i��� �������r����. „Kui �� röö�ib rii��� j� ����� ������ �uu��u��, 
���� �u� �i��gi ����g� ����u�i�� ����u.”

„Oi, �i����i, �� �i ���i �ii����i rää�i��!” ������� j���u�u� 
K���r�, �i� �äi���, �ui �ä�� �u���b �� ��� �ä��ij�����.

Liz���� ����i� �����ug� �u���� ����� ���� j� ����i� �uu juur��. 
„K�� �u��� �i �����i�� �ägu��� ����i �uu�����?”

„Ei, �ui �� �� �i���rii�� �uu�u���u�!”
„Mi�� �uu�����i� �ig�� �ägu��� �i���rii� �ui ����� �u�

��������, ��� �uju��b ����, �� �� ����� ����g� �bi���u��,” ����� 
Liz���� ����i ��u����.

Liz����’i� ����u� ������ ����u �i��gi. T� ��u�i� ����� ������
konda, talle meeldis nendega flirtida ja neid õrritada. Ta kadestas 
����� �u��i���u� �äi�u�i�� j� ���� r����� ����� ��b��u��.
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E�� �bi��u ��i ����i� �i��gi �uu�. E���i� ��i����� ��i�i�, �� 
����i��� �i����� ���u��� �ur���i�u��, ��� ��� �������� ��g��
�u��� ���j�� �r��� E�iz�b��� �’A��r���� ��i�i�i.

„Mi����i, �u� ���� ����i�,” ����� K���r�, �ui ����gi j���� 
�u���r�u�. „T� ���b �i�� sundima ������ �uu�����.”

„V���u �����i�� �uu����i�� on �b������i�,” �äi�i� Liz����, 
�u�� ��� ��i ��g��u�i. Mi���� �g�r�� ri���� �ruu�i ���i��� ���i�
����� ��i� �är��� ��rgu���� ��r� A��r����’i ��ig� ���r���� – 
j� ����������� ��ig� ����u��� – ����r�.

„Tegelikult ������ �u� �����i�� röö��ig� ����u��,” �u��i���� 
�� �uu�����, �ui��� �i��u� ��u�����, ��gu ��i� ������ �ii� ��� 
���� �i�gi� �ur��. „S�� �j��� �ir�u �����.”

K�r� ��i ��� �urju� ����i���� ���� ��b��i� �iir��u� �g� �����
�u� ��� ����i���� ���i��u����� �i��� ����, �ui Liz���� �ub�� 
����u�� ����g� �i�j�� ��rju�i����� ��ig��. Liz����’i ������ ��i 
�äi�u� ���� ����� ��� j� �uigi A����i�� �i rää�i�u� �är���, �i� 
���� �i��i ��i�u�, ��i ��r� S�ur��� ����u�u� järg�i��� ��r�����
�i�u� i��gi ������i jä�����.

„Oi, �i����i!”
Liz���� ����i� ������ru�u ��rj��u�� �uu���� �i�gu j� �ägi, �� 

K���r� ��u��b j�� �������, �u� �� uu� �ii����r uju� ��������u.
Liz���� ����u�, ����i� ����i�u��b� ���� j� ��u� �öö�� �ib���� ����

���� ���ri j���i��. T� �i �ö�����u� j�����, ���� �i�i� ��i� �iig� �ib����, 
�ui� �� �i�i ���ri �ä��� �����. I�i� ������, ��� �� ��r�� ���� ������u�� 
���� �g� ������ ���� ���jää�u� ���u��� �j�� ���� ��������i �i��i��.

Kui Liz���� ����i� ��i�� �i��u ���ri� j� ����� �i�gi� ri��� ���i��, 
i��u� j�� ������������� ����, �����ui ����� �� ������� ���� �����u�.

„Ärg� ��r���, �r�i�i!” ����i� ���r��, �ui Liz���� ���u�u�� 
��i��� jäi. T� ����i� ���g� �öö�� j� ������ �ä�i���� �i�i��. „M� 
�i ��� ��i�� ���b�.”
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Ku�� ���� ��i ���i j� ���g� ��r���� ����u�, ����u� ��� i���
���� �urj� ������u��. P����gi ��i ��� ��rg�����i �uu�u�� i�i���� ��ri�
�u� �����ruu� – �ä������ r����i, �ui �i��� ��r�i ��i ��ru�i ���.

Ag� �� ��i �i������ rii��� – �����uu�i��, �i��� ��� ����u� �är�i, 
�u����� ����i� j� ������. J�� äär�� �uu�� ��u���� �ägi �� �ä�j� 
��gu �������i� – ��i jäi Liz����’i�� �äär��� �u�j� �i������ rii��� 
j� �u������ ��i�������� juu��� ����u.

M��� �u���� j����, ���r�� ���ri�� �i��i ��rgu��g�, �����ui 
���i�� ��ri����r� �i�g ����i� �i��u�� rii������� ����� �ä�j� ��gu 
��i�u�r�f��.

M��� ������ �u���� ��iu �����, ���i j��g��� ��b�r �ri��i�
���, j� ����� ��g��� ������i�i�� �ää��g�, �i� �i��i��� ���� ��r� 
�� �i���� �äri���u: „Lub�g� ������ ��i�����. M� ���� Sir O�i��r �� 
L���i��� Iiri�����.”

Sir O�i��r – �ui�ugi r�����! Iiri �äri���u ������� ��rg�� ��u���� 
�������i.

M���� ��i ��rg� ��u�, �i� �ii��� �ru�u����, �äg� i�u� �irg� 
�i��, ��ug �ä����� ����i��, ��gu ����� ���b �i�g �� ��u�i �uu 
�urg�� ��r�i�i� u��u���u�� ���u���� ���r��u����.

Liz����’i� ��i �u���, ��gu ����� ����i�� �� j��g� ��� ��rg��� 
�äri���u�. Mi��i ����� ���i�i ui�u�u ����� �����ui ärg��u�.

„M� ���� ���� ���r���g� j��i� j� �ä��i� ��g����� ������� 
����u,” ���gi��� Sir O�i��r ��iu ��r���� ������� j�u���. Liz����’i 
���r �i��u� ���� j� ����� �i jää�u� �är������ �ärj�� �i������ ����
�i� ���r� ���� r�i�� ��b�r.

„Ku�� �u� ��i ���u��� j��u,” ����� O�i��r, „jäi� �� ��i��� j� 
�uu��i� ��i�... ��������������u�i. Väg� �är�i��i�, ���b ��i�i��.”

P��� ������, �� �uu�i� �u ����u�i��, ������ Liz����. T����i���� �i 
����u�u� �� �ii ��rg���i �i�b��u���, �ui� �r��gu ��i ��� ���� �����gu 
�����i��, �� j�gi ��u���� ��� �������� j� ���i�� �� �ii� �i����.
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Ü��i���� ����u� Liz����’i� ���b��� �u�������, ��� ���� �� 
��gi ���� j� �u��i�, �� ���b �i��gi ������. Vä������ �ä����. 
E�� ���ju�� �i �u��u� ��� ����� �uu�� – ���� �b������i�� –, ���� 
��gi j�u��u�� �ruu�i�� �i����� �i��, �i� �uu�u� ������, ��� ��i 
������u� ��� j�� ���� juur��, �����ui ����� �� ig� �ä�� ����i�i 
��ju ����i���� jää������� �����. „T� ��i�� ������u��!”

„Mi����i, �� ���� �iibi�u� ��g��i ���ju ���������� ��u���,” 
����� O�i��r �igu���u� ���ri u�������. „Nii �r��� ����i ����i�
�i�� �i��� �i ��� �äi�� ������u�.”

„M�... �� �ä��� ��i�, �öör,” ��g���� Liz����.
Mi� �i�ug� ����i ����i ��, ������ ��. M� ���� �u��gi �ii�u�

gu�� ����i�u��.
P�r��u �i �uu��u� �� ���g��� �ru�����, ��i�� ��bi��i� ���u �g� ������ 

�uu�� �ui �������, �� ��� �� ��ig� �ägu��� ����, ���� �� �� �u��gi �äi�
�u�. „M� ���� �äg� �ä�u�i�, �� �� ���ri j���� �ä�j� ��i��. S�� �� �äg� ����i� 
���r – ��� ����b, �� �iig�gi ����i� – j� �u� ����� �äg� ���ju ���� �������. 
Õ����� ju��u�i�� ��i� �u����, �uigi Iiri��� �� �äg� ��ug��.”

Ju��� ��i��u, �i�� �� ����i �u��r���!
„S��� ����, �i����i,” ����� O�i��r, �ruu�i� �i���� �u������� 

�är����. „J� �����g� �u� �� �u?”
Idioot! „Mi�� ���� Liz����.” Mats! „Tä�����b, ����i E�iz�b��� 

�’A��r����.”
M��� ������ ���g� ��� Liz����’i ���. „J� ��� �� ��i� �������

ru�? K����� �� ���� ���� ��i�i, �� ������, �� �� �i r�i�i ���i?”
„J��... �i... j��, ��� �� �u ������ru�. J� �ui�ugi �� �u� �����

j������...” Issake, kui palju neid on? „Vii�������� �����. N�� 
�� �ä���u���.”

„R��� �uu���. Ü�bru��� �iigub röö���i� j� ��i� �����i�� �äg� 
�������� �uu�äi�,” ����� ����, �i� �uu�i� Liz����’i �urgu �ui���� 
j� ���i ������ �iir��� ����u��.


